
О Ф О РМ Л ЕНИЕ С С Ы Л О К НА И С ТО Ч Н И КИ  
И С П И С К А  И С П О ЛЬ ЗО ВАННЫ Х и с т о ч н и к о в

Для цитирования инф орм ационны х ресурсов ре ко ­
мендуется использовать Гарвардский стиль оф ормле­
ния (Harvard).

Ссылка на источник приводится в ско б ка х  и состоит 
из ф амилии автора на язы ке  источника и года публика­
ции (Sm ith, 2020).

Если цитируются нескол ько  источников  в одних кр у г­
лы х скобках, следует перечислить их в том ж е порядке, 
в котором они указаны  в списке  литературы, и исполь­
зовать точку  с запятой для их разделения (Johnson, 2015; 
S m ith , 2014).

Цитата приводится в кавы чках  с указанием  номера 
страницы  "A fte r th a t I lived like a young ra jah  in all the  
c a p ita ls  o f Europe..." (F itzgera ld, 2018, p. 43).

Если материал был создан нескольким и лицами, их 
ф амилии принято разделять сою зом  "and" (в русскоязы ч­
ных источниках -  сою зом  "и"). Два автора (Johnson and 
W illiam s, 2019). Три автора (Taylor, F isher and Brown, 2014). 
Если авторами выступает более трех индивидов, то д е ­
лается пометка e t al. (H arrison  e t al., 2016).

Для различения авторов с одной ф амилией прим еня­
ются инициалы; для работ одного автора, опубликован­
ных в одном году -  латинская буквенная идентиф икация, 
например, (Ivanov, 2017а, 2017Ь).

Если авторы источника  не указаны , используется на­
звание источника, пом ещ енное в кавы чки , и вы делен­
ное курсивом  "Psycho logy o f p ressu re" (2010).
Список использованных источников

В соответствии с требованиями отечественны х и 
м еж дународны х баз данных, для обеспечения ка ч е ­
ственной и точной оценки цитируемости научных работ 
в рукописях необходимо приводить два списка  источни­
ков:

1. С писок источников на язы ке  оригинала.
Б иблиограф ическое описание оф ормляется следую ­

щим образом  (таблица 1).
При наличии в источнике  четы рех и более авторов 

необходимо перечислить всех авторов в библиограф и­
ческой  записи . Пунктуация долж на быть следую щ ей: 
два автора, отделяются "and" без запятой; несколько  
авторов, разделяются запяты ми, но последняя фамилия 
долж на быть связана с преды дущ ей "and" без запятой. 
Ingram , T.N., Laforge, R.W., S chw epker, T.V. and W illiam s, 
M.R. (2007).

Источники одного и того ж е автора долж ны  быть 
упорядочены  по году публикации. Если в одном году 
опубликовано нескол ько  произведений одного и того 
ж е автора, они располагаю тся в алфавитном порядке 
названий.

При наличии в описании источника  зл ектронн ого  
идентиф икатора D0I, он указы вается в конце библио­
граф ического  описания в спи ске  источников.

2. С писок с переводом на ан гл ийский  я зы к  биб­
ли о граф ически х  данны х тех источников, которы е изда­
ны на других  язы ках (References).

Если все источники  изданы на английском  язы ке, 
второй с п и с о к  не оф ормляется. Для русскоязы чны х ис­
точников  в R eferences в конце описания после у ка за ­
ния диапазона  страниц в круглы х ско б ка х  указы вается 
идентиф икатор язы ка  первоисточника  (In Russian).

Б иблиограф ическое описание оф ормляется следую ­
щим образом  (таблица 2).

Б иблиограф ические данны е в обоих сп и ска х  не 
нумеруются и располагается в алф авитном порядке по 
первой букве первого слова каж д ого  источника (обы чно 
зто фамилия первого автора, если авторы не указаны ,

Таблица 1

Статья в научном 
ж урнале

Фамилия, И.О. (год). Название статьи. Н азвание издания курсивом, vol. 
номер тома, по. номер вы пуска (если он есть), pp. номера страниц статьи.

Книга Фамилия, И.О. (год). Н азвание курсив. Город: издательство, страна.

Электронны й ресурс
Автор (год), "Название статьи", [O nline], полный URL, (дата обращ ения 
(Accessed, если источник на английском  язы ке): д д .м м .гггг).



PREPARATION OF LINKS TO SOURCES  
A N D  A  LIST OF REFERENCES

Таблица 2

Статья в научном 
ж урнале

Фамилия, И.О. (год). Перевод названия статьи на англ ийский  язы к 
[Название В транслитерации ]. Название издания в транслитерации = на 
английском язы ке курсивом, vol. номер тома, по. номер вы пуска  (если он есть), 
pp. номера страниц статьи (In Russian).

Книга
Фамилия, И.О. (год). Название в транслитерации курсивом  [Название на 
английском  язы ке ]. Город: издательство, страна (In Russian).

то по названию ). В начале списка  перечисляю тся рус­
скоязы чны е источники, затем иностранны е. С писок с 
переводом на англ ийский  язы к оф ормляется с сохране­
нием последовательности источников  в спи ске  на язы ке 
оригинала.

Б иблиограф ическое описание  источников, в кл ю чен­
ных в м еждународны е науком етрические  базы (Scopus, 
W eb o f Science), выделяются желтым цветом.

Подробные реком ендации по составлению  списков  
литературы  по стандарту H arvard представлены  на 
сайте h ttp s ://w w w .e m e ra ld g ro u p p u b lis h in g .c o m /h o w - 
to /a u th o r in g -e d it in g - re v ie w in g /u s e -h a rv a rd - re fe re n c e -  
sys tem .
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